
 

 
 



Comprensión de auditiva：リスニング問題 
 
 
P64 TAREA 2 重要語句・フレ―ズ 
 
 
Ejemplo 
Mensaje 0 
Voy a estudiar un poco antes de cenar.  
ボイ ア エストゥディアール ウン ポコ アンテス デ セナール。 
⼣⾷を⾷べる前に少し勉強をします。 
 
voy：動詞 ir「⾏く」の yo（私）の活⽤ 
ir a＋動詞原型「〜する（つもり）」 
 
un poco：少し 
＊poco だと「殆ど〜ない」という否定の意味になります。 
 
antes de＋動詞原型：〜する前に 
cenar：⼣⾷を⾷べる 
 
 
Mañana tengo un examen complicado. 
マニャーナ テンゴ ウン エクサーメン コンプリカード。 
明⽇、難しい試験があるのです。 
 
tengo：動詞 tener「持つ・持っている」の yo（私）の活⽤ 
examen：試験 テスト ＊複数形は exámenes、「a」の上にアクセント記号が付きます。 
 
complicado（⼥性形は complicada）：複雑な ややこしい 
 
 
Mensaje 1 
Busco un trabajo nuevo.  
ブスコ ウン トラバーホ ヌエボ。 
新しい仕事を探しています。 



busco：動詞 buscar「探す」の yo（私）の活⽤ 
 
 
Voy a leer los anuncios que publican en varias páginas web para mandar mi currículum. 
ボイ ア レエール ロス アヌンスィオス ケ プーブリカン エン バリアス  
パーヒナス ウェブ パラ マンダール ミ クリークルム。 
履歴書を送るために、⾊々なウェブページに公開されている広告を読みます。 
 
voy：動詞 ir「⾏く」の yo（私）の活⽤ 
ir a＋動詞原型「〜する（つもり）」 
 
leer：読む 読書する 
anuncio：広告 知らせ 募集 
 
Voy a leer los anuncios que publican... 
この部分は、que を使って、que 以降の⽂で前の anuncios「広告」のことを細く説明してい
るのです。 
 
publican：動詞 publicar「公表する」「発表する」「出版する」 
varios（⼥性形は varias）：様々な ⾊々な 
 
página web：ウェブページ ウェブサイト 
 
para＋動詞原型：〜するために 
mandar：送る 
 
currículum：履歴書 
 
 
Mensaje 2 
Acabo de redactar y de imprimir el informe anual para el director. 
アカーボ デ レダクタール イ デ インプリミール エル インフォルメ アヌアゥ 
パラ エル ディレクトール。 
ディレクターへの（ディレクターへ渡す）年間レポートを作成して印刷したところです。 
 
 



acabo：動詞 acabar の yo（私）の活⽤ 
acabar de＋動詞原型：〜したばかり 〜したところ 
 
redactar：（⽂書などを）作成する・書く 編集する 
imprimir：印刷する 
 
Acabo de redactar y de imprimir 
この部分ですが、...y acabo de imprimir の acabo が省略されています。前で acabo de redactar
と⾔っているので、繰り返しを避けるために省略されているのです。 
 
informe：レポート 知らせ 
para：ここでの para は「〜するために」ではなく、「〜のために」というニュアンスになり
ます。 
 
director：部⻑ ディレクター 
 
 
¿Puede guardarlo, por favor? 
プエデ グアルダールロ、ポル ファボール？ 
保管出来ますか？お願いします。 
 
puede：動詞 poder「〜出来る」の 3 ⼈称単数の活⽤ 
poder＋動詞原型「〜することが出来る」 
 
guardar：保管する 保存する 
guardarlo の lo は、informe「レポート」のことですね。 
 
 
Mensaje 3 
Pase, por favor. Puede quedarse de pie. 
 
パセ、ポル ファボール。プエデ ケダールセ デ ピエ。 
どうぞお⼊り下さい。 
 
Pase, por favor.：これは、そのまま覚えましょう。「お⼊り下さい」 
 



puede：動詞 poder「〜出来る」の 3 ⼈称単数の活⽤ 
poder＋動詞原型「〜することが出来る」 
 
quedarse de pie：⽴ったままでいる 
 
 
Ahora tiene que respirar fuerte : inspirar por la nariz y expirar por la boca. 
アオラ ティエネ ケ レスピラール フエルテ：インスピラール ポル ラ ナリース 
イ エスピラール ポル ラ ボカ。 
さて、強く息をしなければいけません：⿐から吸って⼝から吐き出します。 
⇨ では、強く息をして下さい。⿐から吸って⼝から吐いて下さい。 
 
ahora：ここでは「今・現在」という意味ではなく、「さて」「それでは」という意味で使わ
れています。 
 
tiene：動詞 tener「持つ・持っている」の 3 ⼈称単数の活⽤ 
tener que＋動詞原型「〜しなければならない」 
 
respirar：息をする 呼吸をする 
 
inspirar：（息や空気を）吸う 吸い込む 
expirar：（息を）吐く 吐き出す 
 
por la nariz：⿐から 
por la boca：⼝から 
 
 
Mensaje 4 
Buenos días, vamos al centro de la ciudad : concretamente a la calle Huertas, 36, por favor. 
ブエノス ディアス、バモス アゥ セントロ デ ラ スィウダ：コンクレタメンテ ア 
ラ カージェ ウエルタス、トレインタ・イ・セイス、ポル ファボール。 
おはようございます。町の中⼼部へ⾏きましょう。具体的には、ウエルタ通りの 36番です。
お願いします。 
⇨ おはようございます。町の中⼼部、ウエルタ通りの 36番へ⾏って下さい。 
 
 



vamos：動詞 ir「⾏く」の nosotros（私たち）の活⽤ 
vamos a〜「〜へ⾏く」 
vamos a＋動詞原型「〜しましょう」「私たちは〜する（つもり）」 
 
centro：真ん中 中⼼ 
concretamente：具体的に 
 
a la calle の部分ですが、「通りまで」という⽬的地を表しています。 
 
 
Mensaje 5 
En total son catorce euros con cincuenta. 
エン トタゥ ソン カトルセ エウロス コン スィンクエンタ。 
合計で 14ユーロ 50 セントになります。 
 
en total：合計で 全部で 
 
 
Claro que puede pagar con tarjeta. ¿Quiere copia del recibo? 
クラーロ ケ プエデ パガール コン タルヘータ。キエレ コピーア デル  
レスィーボ？ 
勿論、カードで⽀払って頂けます。領収書のコピーは要りますか？ 
 
claro que〜：勿論〜です 
 
puede：動詞 poder「〜出来る」の 3 ⼈称単数の活⽤ 
poder＋動詞原型「〜することが出来る」 
 
pagara：払う ⽀払う 
pagar con tarjeta：カードで⽀払う 
pagar en efectivo：現⾦で⽀払う 
 
quiere：動詞 querer「欲しい」「好き」「〜したい」の 3 ⼈称単数の活⽤ 
 
copia：コピー 写し 
recibo：レシート 領収書 



では、今⽇はここまでとなります。 
お疲れ様でした。 
 
以下のサイトで、発⾳を確認することが出来ます。 
https://ondoku3.com/ja/ 
 
 「ここに読み上げたいテキストを貼りつけてください。」という⽂字を消し、  
そこに読み上げたい（発⾳を確認したい）スペイン語を貼り付けます。  
 
次に、「⾔語」を Español に変えます。Español España か Español México で  
良いでしょう。速度は「×１」が標準速度となります。 
 
最後に「読み上げ」をクリックすると、発⾳を確認出来ます。 


